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SZÉK 
egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pat. 

Megjelenik minden vasárnap reggel. 

30. szám. 

A SZÉKELY UJSAGOT 
néhai Molnár Emil, 

a SZÉKELY HIRLAPOT 

Biró Laios 

alapilotta 

AG 
SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL : 

KOVÁCS-HIRLAPIRODA, St. Horia, Closcá si Crisan 
(volt Gábor Aron- utca) 1. szám 

* Báró Szentkereszty Béla ke- 
rült be a magyar listából. A Magyar Párt 
háromszéki listájából - az erőszakos válasz- 
lás eredménye, arányának megfelelően - 
báró Szentkereszty Béla került ki megválasz- 
tott deputátnak. A magát erősen exponált 
Tőkés Ernő nem kapott mandátumot. A 
szenátor választásoknál szintén a liberális 

önkény csikart ki magának győzelmet. A 
parlament ma, vasárnap nyilik meg. 

Gazdasági Egyesület szerve- 
zése. A háromszékvármegyei gazdasági 
egyesület és az ennek keretéhez tartozó köz- 
ségi és körzeti gazdakörök megalakitásál ki- 
mondó Sepsiszentgyörgyön 1927. május 
23-án tartaott értekezlet határozatából kifo- 
lyólag elkészült az alapszabály. Ez alapsza- 
bály-tervezet szöveg példányai a kézdi-járás- 
ban Benkő Sándor volt járásbiró, kézdivá- 
sárhelyi, Borbát Béla futásfalvi, Bódi Ferenc 
kézdikővári, dr. Tamás Elek kézdiszentléleki, 

Vajna Andór kézdimartonfalvi, Adorján Ká- 

roly berecki, Szilveszter Albert alsócserná- 
toni lakosoknál és nálam egy egy példány- 
ban minden érdekelt és érdeklődő által meg: 
találhatók. Kérem ezuttal is a most megne- 
vezett urakat, hogy a tervezet minél széle- 

sebb körben való megismertetéséről és a 
szomszédos falukba is eljuttatásáról legyenek 
szivesek gondoskodni, mivel helyi sajtlónk 
kis terjedelme azok hirlapi közzétételét le- 
hetetlenné teszi. 

A fent megnevezett és a gazdakörök 
megalakitására ez év május 19-én Kézdivá- 
sárhelyen tartott gazdagyülés alkalmával fel- 
kért és megbizott gazdákat is kérem, legye- 
nek szivesek most már a szervezési akciót 
meginditani s azok minél gyorsabb befeje. 
zését elvégezni. 

Kérem akár a fenli értelemben, akár 
annál a célnak alkalmasabb bármely módon 
a reánk bizottakot elvégeznine késlekedjünk. 

Kéezdivásárhely, 1927. juhus 15. 
Dr. Molnár Dénes. 

zzás a lb. 

Föszerkesztő: 

Dr I. Plénes ödön. 

Huszezer volt oszírák-magyar hadifogoly tabszulgasossban 
sinylódik Rorneóban 

A japán állami arzenát dolgoztatja a tehér rabszolgákat. - Hazautazási igéretekkel hajózták 

. be a szerencsétkneket és a rabszólgatelepre vitték. 

Néhány héttel ezelőt egy fanlasítikus tar- 
talmu levelet iet Gyurkovics Márton pécsi lakos 
bizonyos Lázár nevü erdélyi lő' dbirtokosnak. 

Gyurkovics Márlon at irtla ebben a levél- 
ber, hogy tiz esztendei hadifogság után most tért 

vissza és a hadifogság éveiből 8 évet Borneo és 

Jáva szigetén töltött. Ezelőtt tiz esztendővel ta- 

lálkozott Lázár Jenő ötödik gyalogezzedbeli had- 
naggyal Mandsuriában és erről a találkozásról 

számolt be a bizonyára aggódó apának. Megem. 
litette a levélben azt is, hogy még ennek az év- 

nek az őszén japán lobogóju gőzösökbe hajózták 

be sok más sorstársával együtt és azt mondták 
nekik, hogy hazaviszik őket. 

Néhány napi tengeni ut után megállapitolták, 

bogy a hajók iránya nem hazafelé vezet és való- 
ban: 17 napi tengeti ul után egy China és Japán 
közölti Otosba nevü szigetlen telték partra őket, 

ahonnan később Borneóba, majd Jáva szigetére 
kerültek és neki csak nyolc esztendő multán si- 

került megszöknie. 
A levél azért látszott lantasztikusnak, 

a leveliró Gyurkovics több hajóról beszéit, ka- 
tonai fedezet mellett történt szállitást emlitett, 

elképzelhetetlen volt, hogy hivatalos vagy pláne 

kormányinlézkedés juttattla volna a hadiioglyo- 

kat ilyen sorsba. Egy sokat szenvedeltt és testben- 

mert 

lélekben megrokkant hadifogoly agyrémének 

látszott a hiradás. 

Ismét egy megszökött rabszolga 
Borneo szigetéről. 

A napokban egy halálra fáradt, roncsolt, 

kiéhezett ember vánszorgoltt a zsombolyaihatárál- 

lomáson a granicsár-parancsnok elé és elmondot- 

ta, hogy Wirth Jakab aradmegyei születésü, volt 

61-ik gyalogezredbeli közlegény és 11 esztendő- 

vel ezelőtt került hadilogságba Csernovicz kö- 

1ül. 

A szerencsétlen embert, akinek természete- 

sen semmiléle igazoló okmánya nem volt, elki- 
sérték állitólagos szülőfalujába, ahol felismerték- 

és igazolták és családja nagy örömmel fogadta 
a sok bányattatás után elvesztettnek hitt embert. 

Mihelyt annyira magához tért, hogy folya- 

matosan elő tudta adni élményeit, a következő 
hátborzongató részleteket mesélte a csodálatosan 

megmenekült ember. 

- A szibériai Tabolszból, ahol egy szénbá- 
nyában dolgoztunk, 1918-ban japán csapatok 

Mandsuriába vittek bennünket. Itt egy Kui-Port ne- 
vü erdőben gyüjtöttek össze a volt osztrák-magyar 

hadiloglyokat, majd mintegy huszezer társammal 
együtt Siena nevü japán kikötöőbe vittek, négy 

hajóba helyeztek el bennünket és huszonkét na- 
pi tengeri ut után Borneó szigetén tettek partra. 

- Egész Borneónak alig van kétmillió la- 
kosa, de van ift egy hatalmas arzenál, amely - 

ugy hallottuk - a németeké volfés tőlük a japá- 
nok vették meg. 

- Az arzenál körül valóságos város kelet- 
kezett és itt helyeztek el bennünket. Az arzenál 

a ,Sto" nevet viselte és kilenc emeletes épület 
volt. Itt kellett dolgozzunk ebben a hatalmas gyár- 

ban, ahol tengeralattjárókat, bidroplán aeroplánokat 

készitettünk, ágyukat öntöltünk, magam kilenc 

esztendőn át minden fizetés nélkül, kizárólag az 
ellátásért. 

- Mikor odaérkeztünk, összesen 22700-an 
voltunk, időközben mintegy négyezeren meghal- 

tak közülünk ugy, hogy még mindig ott tartnak 

erőszakkal mintegy 17-18,000 szerencsétlent. 

Menekülés a rabszolgaságból 

- Valósággal rabszolgák módjára tartják 

vissza a sokezer fértit, közöttük számtalan maga- 

sabb intelligenciáju embert. Kosztot adnak ele- 

gendő mennyiségben, de vigyáznak arra, nehogy 
valami kapcsolatot teremihessenek. Éppen ezért 

Borneóban szígoru cenzura van és ki van zárva, 

hogy a szigeten raboskodó foglyok a külvilággal 
valamikép érintkezést találhassanak. 

- Minden szabadulás reménytelen onnan és 
minden kisérlet kilátástalan. Mult év végén a 

,Cecilia? nevü kereskedelmi gőzösre osztottak 
be valami alantasabb szolgálatra tizennégy tár- 

sammal, de természetesen vigyáztak ránk, hogy 

a hajót el ne hagyhassuk a kikötőben. 

Negyven esztendő óta forgalomban, a kül- 

és belföld leghiresebb orvosai által ajániva gyo- 

valamint 

köszvény és reumatizmusnál. ; 

mor-, vese, hólyagbántalmaknál, 

a4
 

4 

„Répáti 
égvényes gyógyásványviz. 

Minesen mesterségesen 

szénsavval telitve. 

Lelkiismeretes, tiszta kezelés, minden mesterséges 

befolyástól mentes, természetes termék, Borral ve- 

gyitve kellemes izü. Kapható minden jobb ven- 

déglőben, tüszer- és ásványvizüzletben. 
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- Az első kikötőben nem is kiséreltün, de 

mikor Svédországba, Christianiába érkeztünk és 
valahogy megtudtuk, hogy hol vagyunk, sikerült a 
tízennégy közül tizenháromnak megszökni és az- 

óta hónapokon át tartó gyaloglással és a legna- 
gyobb nélkülözések árán hazavergődni. 

Wirth Jakab egy teljesen kiegyensulyozott 
lelkü ember, akinek szavahihetőségéhez még 
csak árnyéka sem férhet a kélségnek. Valami 
széditő panama huzódbatik meg a huszezer in- 
gyen rabszolga veritéke és szenvedése mögött, 
mert az még sem tételezhető fel, hogy a Japán 
állam hivatalos ténykedése tartaná szuronyok 
között a világháboru áldozatait tizenhárom ke- 
serves esztendő után. 

A fővárosi lapok felháborodva irnak a nap- 
fényre került embertelenségről, mert szinte meg- 
foghatatlannak tünik a huszezer fehért rabszolga- 
meséje a rádió és oceán repülés korszakában. 

Mae Jonescu, a Cuvantul neves szerkesztője 
vezércikket ir a vérlázitó eseményekről, azonna- 
li kormánybeavatkozást követel és haladéktalan 
diplomáciai eljárást Románia részéről azon a ci- 
men, hogy a szenvedők között számtalan az er- 
délyi áldozat. - 

Máté Sándor gazduram repült. 
Lindbergh és Chamberlain elődei az avati- 

kában kétségkivül a régi kereskedelmi élet sok 
humorral övezett tényezői - a kereskedelmi uta- 
zók - népszerü nyelven: a vigécek - voltak. 
A vigéc ma már sokat veszltett jelentőségéből, 
és repülési-rekordját már régen és komoly for. 
mában lelözték a levegő hivatásos vigécei, mint 
amilyen ez a Lindberg meg Chamberlain, meg a 
többiek. A repülőgép, a repülés ma már közelebb 
van a szántó-velő ember gondolatkörében is, 
mint valamikor akár a kétkerekü bicikli. Egy sze- 
gedi távirat például azt jelenti, hogy Máté Sán. 
dor mindszenti kisgazda ember, akinek már tul 
megszokott volt szőrén megülni a lovat, vagy 
nyeregből hajtani a négyest, mindenképpen arra 
vágyakozott, hogy egyszer egy ilyen légi repülő. 
csikőt nyergelhessen meg, amelyik benzint abra- 
kol, gummiból van a patkója és nem ismeri a 
zabola-ut kátlyujának tengelyig érő sarát. Máté 
Sándor repülni akart. És áruba bocsájtotta kis 

Valentinó képe. 
(Novella) 

Irta: Nagy Elemér. 

Szerette Magdát! Az ö hetedik gimnázista 
nagy szerelmével. Jövőlől lázas szemeivel kereste 
Magda szemeiben az életet s csak olykor riadt 
vissza, mikor az hirteten eléje toppant. - Tapasz- 
alattanul álit és nem tudta, mit nordjon a lénylő 
kék szemekkel. 

Mikor már heledszer kisérte haza a jégről, 
- határozott. - Most megmondja neki - Magdal 
- Én szeret... - Visszariadt. A fénylő szemek 
kérdőleg néztek rá, - Magda, én szeret... én 
szeretnek magának valami nagy, valami nagyon 
nagy dolgot tenni. - Megkönnyebbühen lelekzett 
fel. - A lany e mosolyodott. Szemében hirtelen 
lopva szótt ábrándok tüze gyult ki. - Tudja mit 
Pista. A tilmszinház előtt van Valentinónak egy 
nagy lényképe. Lopja el nekem. 

Egész délután nyugtalanul járt, kelt szobá- 
jában, Könyvet vett elő, de sehogy sem tudott 
elmélyedni benne. - Hogy ő, Dáinoki István VII 
főreálista lopjon, mégha Magda kéri is. Ő, mi 
most is olyan féltékeny rá, épen ő szerezze meg 
annak a férlinak a lényképét, akí teiszik Magdá- 
nak - csak nem fogja nevelségessé tenni magát, 

„TRANSSYLVANIA" 
BANK RÉSZVÉNYTARSASAG 
Alba-lulia - Gyulafehérvár. 

Alapittatott: 1872. évben. 

Saját tőkéje: tizmillió leu. 

Fiókintézetei : 

CGyergyészentmiklós, 
Kéezdivásárhely, 
Csikszereda, 

Torda, 

Diltró. 

Kirendeltség: 

Uzon. 
. 

Efogad: betéteket. 
Leszámitol: váltókat. 

Átutalásokat és meghitelezéseket 
az ország bármely piacára gyor- 

san teljesit. 

Vezérképviseletét birja 

a ,„Gazdák Általános Biztositó R.-t."-nak 

nem földjét, amelyikre akadt is vevő olyan, aki 

vágyik a levegőbe, a földhöz ragaszkodik inkább, 

Négyezernyolcszáz pengőért - száznegyvennégy 

ezer leuért - kelt el a birtok és ennek árán körrepü- 
lést csinált a kis Magyarország jölött. A birtok ára 
elment. de Máté Sándor nem bánja, mert most 
ő a leghiresebb ember a környéken: repült... 
És ha már benne vagyunk, nagyon aktuális az 

anekdota, amelyet ugyancsak Budapestről impor- 
tálnak a repülő kisgazdáról. Ugy történt - anek- 
dota szerint, - hogy a kisgazda, éppen ugy 

mint Máté Sándor, igen szeretett volna egy légi 
utat tenni. Meg is állapodott egy éppen Szegeden 
startoló pilótával, hogy elviszi Pesire anyjukostól 
együtt. A pilóta tréfas fiu volt és a következő 
alkut csinálta. Ha gazd uram megállja, hogy Bu- 
dapestig a repülés ideje alatt egy szót sem szól 

mindössze egy fél mázsa buzát fizet fuvar fejében 
De ha csak egy szót is szól,j két métermázsára 
megy fel a légi delizsánc ára. A pilóta elindult 
gazdurammal meg az anyjukkal és befelé mosoly. 
gott, mer biztosra vette, hogy utasai nem állják 
meg szó nélkül. Különösen Kecskemét táján, 
ahol vakmerő bravurokat végzett gépével a levegő- 
ben, amelyek még a gyakorlott repülő idegeit 
s próbára tették volna. De gazduram nem dőlt 
be. Tudia, hogy másfél métermázsa buza lorog 
kockán, egy jajszó is annyiba kóstál, meg se muk 
kant egész uton. Mikor aztán a masina a tőle 
megszokott sikló-repüléssel ereszkedett lefelé, a 
mátyáslöldi repülő téren, a pilóta hátrafordult : 

- Derék ember kend, gazduram, megér- 
demli, hogy ilyen olcsón fuvaroztam, megállotta 
az utat szó nélkül... 

Gazduram sáppadtan ül a helyén és válaszol. 
- Meg én, ha felfogadtam. Pedig Kecske 

mét tájékán már majdnem elszóltam magam, mi- 
kor az anyjukom kiesett a masinából.. 

SZINHAZ. 

Szinházi évad utolsó hete. 

Dr. Ferenczy Gyula társulatára a szini évad 
belejezéséül szomoru n.pok következtek el. Az 
előre kihirdetett jubileumi előadásokat nem tart- 
hatták meg program szerint szombat és vasárnap, 
julius 9 és 10-én, mert a helyí rendőrség a tár. 
sulat müködési engedélyét, tehát előadások tar- 
tását szombaton betiltotta. Nemcsak a szinészek- 
nek volt ez nagy kellemetlenség és kár, hanem 
a közönség is zugolódott. A környékről legalább 
25 30 család jött be szombaton estére, de csak 
zárt szinházat találtak. 

Csak hétiön, jul 11.én sikerült a társulatnak 
ujból engedélyt kapni előadásra, miko is 
kabaré előadás volt, nem nagy, de lelkes közön- 
ség előtt, mely minden egyes számnak zugő taps- 
sal adózott. Az előadás kezdetén Dávid Dezső 
bejelentette, hogy a politikai okokból betiltott 
jubileumi előadások kedden és szerdán fognak 
megtartalni. 

Kedden került szinre a vasárnap estére hir- 
detett müsor. Vákár Vilmosnak A fogoly c. egy- 
felvonásos darabja élvezetes, tartalmas, megható 

e s.................. 

Nem fogja megtenni. - De mégis; ő megigérte 
Magdának s egy lovagias férfi az igéretét meg- 
tartja; ő pedig az - legalábbis rövid időn belül 
az lesz. Jövőben már érettségizik, A tanárai ke- 
zet fognak vele és nyiltan is cigarettázhat. Igaz 
ugyan, hogy egy lovagias férfi nem lop, de előtte 
a Magdának tett igérete szent volt. - Eh! Igy 
nem lehet tanulni. - Sétálni ment. - A ködben 
esteledő utcákon lehajtott fővel bandukoh. A vil- 
lanylámpák egymásutlán gyultak ki, - és a sürü 
köd messziről egy kivilágitott filmszinház kontur- 
jait szórta arcába, mely előtt durva szegekkel 
volt felerősitve a talra Valentinó fényképe. 

Amint haza jöt, ízgatottan vette ki a képet 
kabátja alól. Leakasztotta a falról Magda fény- 
képét és az iróasztalon levő tintatartónak támasz- 
totta egyik oldalon az ő, másikon pedig a Valen- 
tinó léenyképét helyezve el. 

Izzó gyülölettel cserélgette a képek helyét, 
majd különböző megvilágitásban nézte. Elvette 
az ő fényképét és a Valentinó képét szorosan a 
Magdáé mellé telte. Egy darabig léltékenyen nézte, 
majd egy hirtelen mozdulatlal elkapta Valentinó 
képét és az övét tetle oda, Sokáig nézte. Végül 
felvette a Valentinó képét és a tükörhöz ment, 
hol a fényképet, hol saját tükörképét nézegetve. 
- Nem is olyan szép, - állapitotta meg végre. 
Az orr, a száj, a szemek - ugy nagyjában az 

övé is olyanforma. Lehet, hogy a Valentinó né- 
zése férfiasabb, de épen a mult héten mondotta 
a keesztanyja, hogy mikor komoran néz, neki 
is egészen férlias kinézése van. No meg a gallér 
- hát az övé, amit épen tegnap kapott, sokkal 
divatosabb alaku, - az uj nyakkendője pedig 
pont olyan, mint a Valentinóné. Csak a haja nem 
áll olyan simán - állapitotta meg gyülötletteljes 
pillantással, meg a ftüle mögött nincsen olyan 
hegyesre borotválva a haj, de ez már nem is 
elegáns. ! 

Igy megelégedve saját magával, azon kez- 
dett töprengeni, hogy mit is csináljon hát akép- 
pel - Oda adja? - Nem - Mégsem fogja oda 
adni. - De megigérte neki. - Igen. - EÉgy jó 
ötlet jutott eszébe. El logja vinni Magdának a képet 
és előtte komor arccal össze logja tépni. Ez lesz 
a legjobb igy és a kép is megsemmisül legalább. 

Örömében lázas pir boritotta arcát s feluj- 
jongó erővel várta az életet. 

a -- -—- - - - - - -- - 

Másnap, mikor a fénylő kék szemek, vára- 
kozólag néztek rá, - remegve velte ki füzetéből 
a Valentinó képét és átadta Magdának. 

Még látta, amint a leány keblére szoritja 
a képet s hálás mosollyal néz rá, - majd köny- 
nyeitől szivárványos ködben uszott előtte a fa- 
kadó élet, melynek egy tövise már tájdalmas mo. 
solyt vont szája szögletére, 
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mű. A szerző cimszerepben remekeit. Mint mű- 
kedvelő lépett fel e darabban Paál Margit, kitü. 
nüen alakitva Erzsók asszonyt. Nagyon kedvesek, 
ügyesek voltak a kis Vákár Ádám és Évike a 
togoly gyermekei szerepében. Utána egy csibész 
társaság jelenete, tánca és éneke váltott ki zajos 
tapsokat, melyben mint mükedvelők szerepeltek 
Pokornyi László, Weinberger Ikolyka és Csikós 
Manci. A szinészek közül pedig Vákár, Grabán 
Matild és Hegedüs. 

Szerdán volt [az utolsó előadás, mikor a 

szombatra hirdetett Pacsirta diszelőadása volt. 
Előadás előtt D. Paál Lajos rel. lelkész tar- 

tott szivből jövő hatásos ünnepi beszédet, 
tatva Vákár Vilmos 25 éves szinészi müködését, 
Dávid Dezső 15 éves mecenási szerepét s meg- 

emlékezett a kórházban betegeskedő velerán szi- 

nészről Mezei bácsiról. Dávid Dezsőnek pedig 
egy kis darab szinpadi deszkát nyujtott át egy 
emlékplakettel Paál Lajos. 

Vákár Vilmos, Török Pál a Pacsiriában meg- 

jelenésekor nagy ovációban részesitette a közön- 

ség. Gyönyörü babér koszorut kapott a társulattól, 
ezenkivül a közönségtől ajándekokat és virágokat 

hulott a szinpadra a sok virág. A darab előa- 

dása a változott viszonyok folytán más szerep 
osztással történt. Valamennyien dicséretreméltó 
igyekezettel játsztak, Vákár, Pállfty Oily és Hege- 

düs alakitásaik kiváló volt, Ésezzel bezárultak hosz- 
szu időre a szinház kapui. 

Tanügy. 

Felvétel tanitőképzőbe. 

A csikszeredai r. kath. tanitóképzőbe négy 
középiskolát (gimn. polg.) végzett tanulókat lel- 

veszünk. Minden növendék kiképzést nyer a kán- 

tori teendők végzésére is. Az intezet internátussal 
van összekötve, ahol a növendékek mérsékelt 
dijért lakást és ellátás kapnak és gondos neve- 
lésben részesülnek, A nagyon szegénysorsu, jó- 

előmenetelüű tanulókat segélyezzük. Felvételért a 
kérések az intézet igazgatóságához Csikszereda- 

Miercurea Ciuc nyujtandók be. A kéréshez mel- 

lékeljék a születési anyakönyvi kivonatot, kereszt- 

levelet, ujraoltási, iskolai és orvosi bizonyitványt. 

HHIREK. 
Higyje el. 

Hazudik a muzsikaszó. Dehogy is hazudik 
kérem. Egyedül a muzsikaszó nem hazudik, azaz 
hogy más mindenki hazudik. Sőt annyira hazu- 
dik mindenki, hogy a napokban egy embert aki 
igazat mert mondani a feldühödött tömeg halálra 
akart verni és csak a hatóságok emberei tudták 
hamis irázisokkal kimenteni. 

Nekem tetszik az ilyen martirok sorsa és ez 
az elhalározás adja kezembe a tollat. Nem akarok 

hazudni. Igazat mondok Önöknek és ha majd 
betörik a fejem, istenben való megnyugvással 
viselem 

Tehát kezdhetjük uraim az igaz mondásli. 
A Magyar-párt megnyerte az összes mandá- 

tumokat. A kormány ebből kitolyólag le akar 

mondani. A kereskedők és iparosok, mivel nem 

győzik kiszolgálni a sok vevőt, éjszaka is nyitva 
tartják üzleteiket. Az adót olyan alacsonyra szál- 

litották le, hogy a polgárság nyakig fürdik a pénz- 

ben. Vásárhelyen megindultak az aszialtozás és 
vizvezeték készités előmunkálatai, a Tanács e célra 

10 millió leu előleget ki is utalt, mert már ugyse 
tért több pénz bele a városi kasszába. Az egye- 
temi szün-időzők olyan bált csináinak, amilyen 

még nemlvolt. A Székely Ujság előfizetői mind 
kilizették az elmaradt előfizetési dijat, Az ember- 

mél- 

ségen kitört a lelebarát szeretet kullur betegsége 
és agvon segitik egymás! a nagy megelégedésben. 

Higyje el, kedves olvasól De egész komo- 
lyan higyje el, hogy én igazat akartam irni, de... 
de... hijába kérem, benne vagyun a hazug- 
ságban, 

Ugye, nem törik be a fejem, hogy én is 
elejétől végéig, higyje el egészen akarallanul, 
hazudtam, =Ei. 

- Esküvő. Mault vasárnap d. u. 6 óra- 
kor esküdött örök hüséget azorthodox temp- 
lomban Balogh Masgit urleány, néhai dr Balogh 
Vendel bájos leánya Tráncá Anghel vadász- 
lőhadnaggyal az I. R. F. vadászezredből. Az eskü- 

vő után a leányosháznál virágdiszben uszó asztal 
látta vendégül a násznépet. 

- Gyermek-hangverseny. Kovács Józsei 
ref. kántor kis növendékei, akiknek a vizsgája 
mindig élvezetes perceket szereznek a közönség- 
nek, az idei vizsga-hangversenyüket julius 22-én, 
pénteken este tartják meg az Unió kerben. A 
kedves és nagy izléssel zevelogeot programm 
pontjai a következők: 1. ,Roudo" Beethoventől, 
előadja a növendékek zenekara harmonium kisé- 
rettel; 2. Hegedüszóló, előadja Tontsch Icu; 3. 
Népdalok, előadja a növendekek zenekara; 4. 
„Erdőn" múűdal. Előadják: 

Diénes Lilike és Klátika, Rácz Teruska, 
Ibolyka és I. Diénes Zsombor; 

Előadja Weinberger Zolti; 

Boross 
5. Hegedüszóló. 

6. Népdalegyveleg. 
Játsza a növendékek zenekara. - 5 perc szünet.- 

7, „A válogatós lepke" daljáték, irta Farkas Imre, 

zenéjét Sztoiánovits Jenő. Szereplők: Pillangó: 
Tontsch Icu, Hóvirág: Kiss Manci, Ró.sa: Nagy- 
mihály Magda, Hársiavirág: Kovács Magda, Al- 
mavirág: Paál Cilike, Pipacs: Fischer Lujzika, 

Ibolya: Kovács Ilonka, Vén tudós: I. Diénes Zsom- 

bor, Virágház: Bakk Piroska, Boross Ibolyka, 
Kammer Böske, Rácz Teruska, I. Diénes Lilike 

és Klarika; 8. Hegedüszóló, előadja Kiss Aladár; 

,Kéet lánya volt a falunak énekli a gyermek- 

kat; 10 „A meglagyott gyermek" melodrama, elő- 

agja I. Diénes Zsombor zongora és hegedü kisé- 
rentel; 11. Induló, játsza a növendékek zenekara. 

- Fosztogatók a kath. temetőben. A 

mult vasárnapra virradólag ismeretlen tettesek 

kitépték a róni. kath. temető összes virágajt, 

összetaposott, kopasz sirokat hagyva háira az 
embertelen pusztitás jeléül. A környékbeliek sze- 

rint azon időtájt két katona jölt a temető felöl 
virágokkal. 

-K. S. E népünnepély. Ma d. u. (ked- 

vezőtlen idő esetén f. hó 24 én) tartja a Sport 

egyesűlet kelemesnek és kedéyesnek igérkező 

népünnepélyét a Nagy Ferencz-iéle rétben. Re- 

méljük, hogy a közönség méltányolni fogja a 

rendezőség fáradozásait és figyelembe véve, hogy 
ez évbén a K. S. E. népünnepély az első tánc- 

mulatság, társadalmi különbség nélkül egyaránt 

pártolni fogja ezt a jobb sorsra érdemes mostoha 
gyermekét Vasárhelynek. Ugyancsak itt közöljük, 

hogy ha valaki tévedésből kifolyólag nem kapott 

meghivót és arra igényt tart, ez ne akadályozza 
a megjelenésben. 

* Orvosl hir. Dr. Kovácsy orvosi rendelő- 
jét a Piata Regina Maria - Főtér 23. számu Séra 
féle ház első emeletén me vegnyitott a 

Öt lámpás 

Kammer Böske, I. I. 

föl jcso R Raádió ió készü lekek! 1 
Harom lámpás készülék leljesen felszerelve. 

Négy lámpás készülék ,Neulrodyn" rendszer felszerelve 10000 . 

Ugyanaz az összes magas hullámhoszra épitve 

„Neutlrodyn" 

Az összes alkatrészek legolcsóbb beszerzési forrása: 

Morvay István kézdivásárhelyi üzletében, 

- Tömegesen hajtják végre Budapesten 
a fiatalltó műtéteket. Budapesti tudósitónk je- 
lenti: A Budapesten lévő Aréna-uti szanatóriumba 
az utóbbi napokban igen sok külföldi, előkelő 
ur érkezett, akik valamennyien fiatalitó műtétnek 
akarják magukat alávetni. A külföldiek ugyan 
is azért jönnek a magyar tővárosba, mert nem 
akarják, hogy otthon megtudják milyen mestersé 
ges módszerrel fiatalodtak vissza. Az egyik Né- 
metországból érkezett uron tegnap hajtották végre 
az általa hőn óhajtott operációt, akit páviánmi- 
riggyel oltottak be. Az operátió pompásan sike- 
tült s a paciens kijelentette, hogy évtizedeket fiata- 
lodott vissza. Budapesi idegenlorgalma a sikeres 
fiatalitó mütétek folytán - a pesti lapok szerint 
- nem várt mértékben fog megnövekedni. 
-A világ legnanyobb tüzhányója kitört. 

A Havai szigeteken lévő Kilavea a világ legna- 
gyobb tüzhányója néhány nap óla erős mükö. 
désben van. A tüzhányó kitörését földalatti ha- 
talmas morajlások és kisérteties szines fény ki- 
sérték. A lakosság az utosó pillanatban pánik- 
szerüen menekült el. A bennszülött lakosság sze 
fint a Kilavea mostani kitörése minden eddigit 
felülmult. 

Városi mozgó. 
Senki leánya, nagy társadalmi dráma be- 

mulatásával ismét megnyilik a városi mozgó- 
szinház. Jul. 16-17-én, szombaton és vasárnap 
este 9 órakor jön Senki leánya, 7 felvonás. Fő- 
szereplők a filmvilág elsőrendüképviselői. 

Julius 23-24., szombaton és vasárnap este 
9 órakor iut Istenek, emeberek, átllatok cimü tilm, 
7 felvonásos dráma. Főszereplők: Ellen Kürty es 
Mészáros Gyula. 

Tekintettel a nyári időszakra, a szerdai és 
csütörtöki előadások - ujabb intézkedésig - 
elmaradnak; ugyancsak elmaradnak a vasárnap 

déelutáni előadások is. Helyárak mint eddig: Hely- 
árak mint eddig: 30, 25, 15 leu. 

Ismét csak a mozi szinhaz lett egyedüli szó- 
rakozásunk helye, ahol olcsón; mégis kellemesen 
eltölthetünk nehány órát. A vezetőség garancia, 

hogy szép, hasznos, tanulságos és müvészi nivón 

álló legujabb lelvételü darabok kerülnek vászonra, 

Képeslapok, levélpapirok, 
olcsó könyv-ujdonságok, uj 

és kijátszott hegedük, kitünő 

olasz és cseh hurok, hegedü 

felszerelési tárgyak kaphatók 

uróczi István 
könyvkereskedésében Kézdivásárhelyt. 

kelte jó tizetéssel 
Mindenes szakácsnőt fe.ótáeéssel 
főzni, takaritani. Diénes Kélnián igazgató. Jelent- 
kezni leet Dt. Diénes Ödön ügyévánél. 

egy gyöngy nyakék a Vasut- 
El V eszet utca és a sétatér között. Becsü- 
letes megtalálója adja át a tulajdonosának, Tu- 

vagy : a kiadóban. toiu Győ rgy urnak, 

6000 Lei. 

12000 , 

készülék teljeseu felszerelve 12500 , 



4. oldal. 1927. julius 17. 

Ne. 1119-1927. 

Publicatie de licitatfie. 

Subsemnatul portárel delegat prin aceasta pub- 
licá cá in baza deciziunii No.G. 1119--1927 
a judecátoriei mixa Trg.-Sácunesc in favorul 
reclamantului Sucursala din Tig.Sacuecsc al B., 
„Transsyivania" S. A. repr. prin advocatul Dr. 
Lukács Vilmos din Trg.-Sácunesc pentru incasarea 
creantei de 25,000 lei si acc. se fixeazá termen de 
lcitatie pe ziua de 22. lulie 1927. orele 8 p. m. 
la fata locului in comuna Imeni unde se vor vinde 
prin licitatune publicá judiciará 1 bivol in etate 
9 ani, 2 bivol in etate 7 ani si etc. in valoare 
de 100,000 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 

Trg.-Sácuesc, la 8 lulie 1927. 

E. TOMPA 
portárel delegat. 

Nr. 2445-1927. 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta 

publicá cá in baza deciziunii No G. 2445-1927 
a judecátoriei mixta Tg.-Sacuesc in favorul recia- 
mantului Bodó Mária repr. prin advocatul Dr. A. 
Fekete si dr. B. Elekes pentru incassarea creantei 
de 16,000 lei si acc. se fixeazá termen de licita- 
tie 23 lulie 1927. orele 4 p. m. la fata locului la 
locuinta urmáriului din Sanzieni unde se vor 
vinde prin hicilattune publicá judiciará 2 vaci 
albe, una cáruta de economie, una boroná de 
fier si etc. in valoare de 10,000 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare 
Targul-Sácuesc, la 23 Iunie 1927. 

A. FABIAN 
portárel delegat. 
4". 

No. O.779-1927. exec. 

PUBLICATIE DE LICITATE. 

Subsemnatul portárel delegat prin aceasia 
publicá, cá in baza deciziunii Ni. G 779-1927 
a judecátoriei de ocol Trg.-Sácuesc in favorul rec- 
lamantului Sucursala din Tar cnesc a B. 
„Transsylvania" S. A. tepr. ptin advocatul dr. 
Lukács Vilmos din Trg. Sacuesc pentru incasarea 
creantei de 132000 lei siacc. se se fixeazá ler- 
men de licitatie pe ziua de 8 August 1927. 
orele ő p. m, la fáta locului iIn Covasna undese 
vor vinde prin licitatiune publicá jud ciaiá 2 divan, 
1 credent cu 2 pinie, 1 masinaá de cusul ,Siugei" 
si etc. in valaore de 39,400 lei. 

In caz de nevoie si sub pietul de estimare. 

Targul-Sácuesc, la 8 Iulie 1927. 

G. TOMPA, porárel delegat, 

No. G. 8871- 1925. exec 

PUBLICATIE DE LICITATIE. 

Subsemnatul portárel delegat prin aceasta 
publicá ca in baza deciziunii No. G. 4170/1921 
a judecátoriei de ocol Tg.Sacuesc in favorul rec- 
lamantului Gavril Jancsó peniru incasarea crean- 
tei de 295 Lei si acc. se fixeazá termen de Ii- 
citatte pe zina 29 /ulie 1927 orele 4 p. m.la tata 
locuiui in Targul-Sácuesc unde se vor vinde prin 
licitatiune pubiica judiciará una trásurá in valo- 
are de 18,000 Lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Targul-Sácvesc, la 23 lunie 1927. 

A. BALINT 
portárel delegat. 

MATILD, 
HORGÁSZ, 

SALUTARIS 
ásványvizek kaphatók nagyban és kicsinyben 
a Szeszfinomitó főtéri üzletében 
Müller Hladárnál, va 

Kézdivásárhelyt Irulyi 

SZEKELY UJSAC 

Nr. G. 5282-1927. 

Publicatie de licitatie. 
Subsemnatul portárel prin aceasta publica 

ca in baza deciziunii Nr. G 5282-1927 a jude- 
cáloriei mix á Trg.Sácuesc in favorul reciatnan 
tutui Matís Géza repr. prin advocatul dr. Lukács 
Vilmos din Teg. Sácuesc pentru iucasarea cresn- 
tei de 5350 lei si acc. se fixeazá termen de 
lieitatie de ziua de 18 August 1927 orele 4 p. 
m. la 1 ta locului la locului in comuna Ghelinta 
unde se vor vinde prin licitattune publica judici- 
ará 2 cáruta pádurit, lsanie, I boroná, cai inurgi 
de 7 ani, etc. valoare de 107,400 lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 

Dat in Trg Sácuesc, la 5 Iulie 1927. 

Portárel delegat: A. LASZLÓ. 

AVÁROS HIRDETÉSEI 
(E rovatban közérdekü, a városi tanács hivatalos 
hirdetései jelennek meg. A közönség érdeke, hogy 

minden hidertést figyelemmel kisérjen.) 

No. 9416-1927. Prelectura Judetului Treiscaune. 

Cátre 

Domnii Pretor s1 primarl al oraselor 

La Resedinta. 

Vii se aduce la cunostinti spre 
ca prin decizia Min. Agriculturci si 
No. 9793-1927 data in baza avízului cons. perm. 
de Vauátoare, publicala in Mon. O 138. din 25 
lunie a, c. vanátoare de rate sa incepe numai la 
1. Aug., vanátoaren tuturelelor si porummbeilor la 
1. Aug. 

Binevoiti a comunica acesi ordin 

Piimariilor si posturilor de Jandarm 

Siít Gheorghe, la 1. lulie 1927. 

Dr. Páltineanu ss. p. Prefecl. 

Pentru conlormitate: 

TargulSacuesc, la 7. lulie 1927. 

Secrelar, HORVATH. 

conlorm, 

Domenilor 

tuluror 

kerékpárok, 

Gramofonole 

és lemezek 

rendkivüli olcsó árban! Részletre is elő- 
nyös lelfételek mellett. Varrógép, kerékpár 
és gramolon alkalrészek nagy választékban 
kaphatók ol] ől 

ítió Llai 
ajelenkor legtökélete- 

sebb sokszorosító ké- 

szüléke. Idő és pénz- 

megtakaritás. Érdeklődők- 

nek készséggel bemutatjuk. 

Luróczi könyvkereskedés 

iRoODAKI VALLALATOK! 

Ujságpapir 

Bécsi bőrdiszmüűárul 
Gruber ékszerész üzletében 
Kézdivásárhelyy 

Nagyon olcsón kaphatók: legujabb női bőr 
táskák, férfi oldal tárcák, aktamappák, gyer- 
mek ridikülök, bécsi sétabotok stb. stb. 

APRÓHIRDETÉSEK 
. 12 méter hosszu. 

Egy CSÜf épület 8 méter széles fa. 
anyaga eladó, esetleg helyestől is. Értekezhetni 

Molnár Dávidnál, Kézdivásárhely. 

Egy korcsmahelyiség 
szép lakással, kuglival a Vasut ulcában eladó, 
esetleg haszonbérbe kiadó. - Cim a kiadóban. 

icágy mMmellékraktárral és la- 
Üzlethelyiség, kással együtt a fötéren 
eladó. Érdeklődni lehet a Kovács Hirlapirodában 

kilónként 24 leuért kapható 
a Kovács-hirlapirodában. 

egy 3 tonnás Fiat teher autó részletre 
is. Hadnagy Gyula Kovászna, 

Eladó 

Két szoba konyhás, eleesy 
konyhás lakást keresek bérbe. Cim a kiadóban. 

Egy bélyeggyüjtemény, 
darabonként is, (ritkasagokkal) eladó, Érdeklődni 
a kiadóban. 
Eladók egy üzletbetendezés, stelázsi és pult, egy jókarban levő gyermek 

kocsi, ülő és fekvő, egy 14 es sz szabó vasaló 
egyes kocsirud. Cim: Sinkay utca 4 sz. Kanta. 

egy teljesen modern ebédlő és 
Eladók halószoba berendezés egy uj, rő- 
vid zongora, gyermekszobai butorok, ezenkivül 
több régi és uj butordarab. C-m a kiadóban. 

Könyviteli tantolyam. 
Havadi Nagy Marton, a brassói felsőökereskedelm 
iskolák tanára, törvényszéki hites könyvszakértő 
6 heles könyviteltani tanfolyamot rendez, melyre 
az érdeklődők tigyelmét már azért is fölhivjuk 
mert az uj bélyegtörvény minden kereskedő ré- 
szére kötelezővé teszi a hiteles üzleti könyvek 
vezetését. Bövebb felvilágositás a Kovács hirlap- 
irodában nyerhető. - 

7én nagy gyermek ünnepély Augusztus egneztet ane 

tuti 
ha nem a Kovács Józsei-féle kalapgyár 
üzletében, Vasut utca 26 sz. szerzi be ka- 

lapját. Szenzációs olcsóság ! 
Nagy választék a legujabb mintáju férf 

és női kalapokban. 

Ne dobja el ócska kalapját, 
teljesen ujat csinál 

Ková e Jézsef kelepggyéra 

Nyomatott Turóczi lslván könyvnyomdájában Targulcuese (Kéz divásárkely.) 
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